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Proszę najpierw przeczytać ten przewodnik!
Drogi kliencie,

Dziękujemy za wybór produktu Beko. Chcemy, abyś osiągnął optymalną wydajność dzięki temu 
wysokiej jakości produktowi, który został wyprodukowany przy użyciu najnowocześniejszej 
technologii. Przed użyciem należy dokładnie przeczytać i zrozumieć ten przewodnik oraz 
dokumentację uzupełniającą oraz zachować go do wykorzystania w przyszłości. Dołącz 
ten przewodnik do urządzenia, jeśli przekażesz go komuś innemu. Przestrzegaj wszystkich 
ostrzeżeń i informacji zawartych w tym dokumencie i postępuj zgodnie z instrukcjami.

Symbole i ich znaczenie
Poniższe symbole są używane w tym przewodniku:

C Ważne informacje i przydatne wskazówki 
dotyczące użytkowania.

A
OSTRZEŻENIE: Ostrzeżenia dotyczące 
sytuacji zagrażających bezpieczeństwu, 
życiu i mieniu.

Stopień ochrony przed porażeniem elek-
trycznym

PAPEL RECICLADO e 
RECICLÁVEL
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Ta sekcja zawiera instrukcje bez-
pieczeństwa, aby zapobiec zagro-
żeniom, które mogą spowodować 
obrażenia ciała lub uszkodzenie 
mienia.
Wszelkie gwarancje są nie będą 
ważne, jeśli instrukcje nie będą 
przestrzegane.

1.1	 Ogólne zasady bezpie-
czeństwa

	• Urządzenie jest zgodne z mię-
dzynarodowymi normami bezpie-
czeństwa.
	• Z urządzenia mogą korzystać 
dzieci powyżej 8 roku życia i 
osoby o ograniczonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej lub umy-
słowej, bądź o niedostatecznym 
doświadczeniu i wiedzy jedynie 
pod nadzorem lub po przeszkole-
niu w zakresie bezpiecznej obsługi 
i zagrożeń. Dzieciom nie wolno 
używać urządzenia do zabawy. 
Czyszczenie i konserwacja nie 
powinny być wykonywane przez 
dzieci bez nadzoru.
	• Nie używaj urządzenia, jeśli kabel 
zasilania lub wtyczka są uszko-
dzone. Skontaktuj się z autoryzo-
wanym serwisem.

	• Zasilanie sieciowe powinno być 
zgodne z informacjami podanymi 
na tabliczce znamionowej.
	• Z urządzeniem nie należy używać 
przedłużaczy.
	• Aby zapobiec uszkodzeniu prze-
wodu zasilającego, nie należy go 
przyciskać, zaciskać ani ocierać 
o ostre krawędzie.
	• Nie wolno dotykać urządzenia i 
jego wtyczki mokrymi ani wilgot-
nymi dłońmi, jeśli jest ono podłą-
czone do zasilania.
	• Nie należy wyjmować wtyczki z 
gniazdka, ciągnąc za przewód 
zasilający.
	• Nie odkurzać materiałów łatwo-
palnych. Należy upewnić się, że 
popiół z papierosów ostygł przed 
odkurzaniem.
	• Nie odkurzać wody i innych cie-
czy.
	• Chronić urządzenie przed opa-
dami atmosferycznymi, wilgocią 
i źródłami ciepła.
	• Urządzenia nie należy używać w 
otoczeniu lub w pobliżu materia-
łów wybuchowych lub łatwopal-
nych.

1	Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i ochrony środowiska
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	• Przed przystąpieniem do czysz-
czenia i konserwacji urządzenia 
należy odłączyć je od zasilania.
	• Podczas czyszczenia nie 
wolno zanurzać urządzenia 
ani przewodu zasilającego 
w wodzie.
	• Nie demontuj urządzenia.
	• Należy stosować wyłącznie orygi-
nalne lub zalecane przez produ-
centa części zamienne.
	• Aby zapobiec zatkaniu filtra lub 
uszkodzeniu silnika, nie należy 
odkurzać cementu, tynku ani 
fragmentów prasowanego pa-
pieru.
	• Urządzenia należy używać wy-
łącznie z dołączonym zasilaczem.
	• Nie używać urządzenia bez fil-
trów. Może to spowodować jego 
uszkodzenie.
	• Opakowanie urządzenia należy 
przechowywać poza zasięgiem 
dzieci.
	• Niniejsze urządzenie nie jest 
przeznaczone dla osób, w tym 
dzieci, niepełnosprawnych fizycz-
nie, zmysłowo lub umysłowo lub 
tych, które nie posiadają odpo-

wiedniego doświadczenia i wiedzy 
na temat jego użytkowania, chyba 
że znajdują się pod nadzorem 
osoby odpowiedzialnej za bezpie-
czeństwo urządzenia lub zostały 
przeszkolone.
	• Nie wolno dopuścić, by dzieci ba-
wiły się urządzeniem.
	• Przed przystąpieniem do 
czyszczenia lub konserwa-
cji, należy odłączyć i wyjąć 
adapter sieciowy.
	• Aby uniknąć ryzyka obrażeń, 
uszkodzony adapter powinien 
zostać wymieniony przez produ-
centa, autoryzowanego przedsta-
wiciela lub wykwalifikowanego 
technika.
	• Trzymaj palce, włosy i luźne części 
ubrania z dala od otworów oraz 
ruchomych części urządzenia.
	• Przed wyrzuceniem urządzenia 
należy wyjąć akumulator.
	• Przed wyjęciem akumulatora na-
leży odłączyć urządzenie od źró-
dła zasilania.
	• Zużyte akumulatory należy utyli-
zować zgodnie z lokalnymi prze-
pisami i regulacjami.

1	Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i ochrony środowiska



Pionowy bezprzewodowy odkurzacz / Instrukcja obsługi 71 / PL

	• Akumulatory mogą być usunięte 
tylko przez wykwalifikowane 
osoby
	• Urządzenie nie jest przeznaczone 
do użytku komercyjnego. Ten 
produkt nie jest przeznaczony do 
użytku komercyjnego, jest prze-
znaczony do użytku domowego i 
do następujących zastosowań: 

	 - �w kuchniach pracowniczych w 
sklepach, biurach i innych śro-
dowiskach 

	 - na farmach; 
	 - �dla klientów w hotelach, mote-

lach lub innych miejscach 
	 - �hostelach i podobnych miej-

scach
	• OSTRZEŻENIE: Aby naładować 
akumulator, użyj wyjmowanego 
zasilacza HCX1501-3200450E 
(VRT 61225 VW), HCX1501-
2700500E (VRT 60221 VD) do-
starczonego z urządzeniem.

	• Niniejsze urządzenie nie jest 
przeznaczone dla dzieci i osób 
niepełnosprawnych fizycznie, 
zmysłowo lub umysłowo lub tych, 
które nie posiadają odpowied-
niego doświadczenia i wiedzy na 
temat jego użytkowania, chyba 
że znajdują się pod nadzorem lub 
zostały przeszkolone.
	• Nie wolno dopuścić, by dzieci ba-
wiły się urządzeniem.

1.2 Zgodność z dyrektywą WEEE i 
usuwanie odpadów 

Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i Rady (2012/19/
WE).  Wyrób ten oznaczony jest symbolem kla-
syfikacji zużytych urządzeń elektrycznych i 

elektronicznych (WEEE).

Ten symbol oznacza, że sprzęt nie może być umieszcza-
ny łącznie z innymi odpadami gospodarstwa domowego 
po okresie jego użytkowania. Zużyte urządzenie należy 
oddać do specjalnego punktu zbiórki zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego w celu utylizacji. Aby 
uzyskać informacje o punktach zbiórki w swojej okolicy 
należy skontaktować się z lokalnymi władzami lub punk-
tem sprzedaży tego produktu. Gospodarstwo domowe 
spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego 
użycia i odzysku zużytego sprzętu. Odpowiednie postę-
powanie ze zużytym sprzętem zapobiega potencjalnym 
negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalne-
go i ludzkiego zdrowia.

1	Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i ochrony środowiska
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1	 Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i ochrony środowiska

1.3 Opakowanie urządzenia 
Opakowanie urządzenia jest wykonane z mate-
riałów nadających się do recyklingu zgodnie z 
przepisami krajowymi. 

Nie należy wyrzucać odpadów opakowanio-
wych wraz z odpadami pochodzącymi z gospodarstw 
domowych lub innymi odpadami. Należy oddawać je do 
punktów zbiórki opakowań wyznaczonych przez władze 
lokalne.

1.4 Zużyte akumulatory
Zużyte akumulatory należy utylizować zgodnie 
z lokalnymi przepisami. Symbol na akumulato-
rze lub opakowaniu oznacza, że akumulatory 
nie mogą być traktowane jako odpady komu-
nalne. Na niektórych akumulatorach symbol 
ten może być używany razem z symbolem 

chemicznym. Symbole chemiczne rtęci (Hg) lub ołowiu 
(Pb) dodaje się, gdy bateria/akumulator zawiera więcej niż 
0,0005% rtęci lub 0,004% ołowiu. Odpowiednio gospo-
darując zużytymi produktami i akumulatorami, można za-
pobiec ich potencjalnemu negatywnemu wpływowi na 
środowisko oraz zdrowie ludzi, jaki mógłby wystąpić w 
przypadku niewłaściwego obchodzenia się z tymi odpada-
mi.

1.5. Co robić, aby zaoszczędzić ener-
gię.

	• Podczas korzystania z okapu dostosuj ustawienia 
prędkości do powierzchni, aby oszczędzać ener-
gię.

	• Zwykle niższe prędkości są używane do czyszcze-
nia twardych powierzchni, zasłon i sof, podczas 
gdy wysokie do czyszczenia dywanów.

1.6 Zgodność z dyrektywą RoHS:
Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu 
Europejskiego i Rady RoHS (Ograniczenie użycia sub-
stancji niebezpiecznych) (2011/65/WE). Nie zawiera 
szkodliwych i zakazanych materiałów, podanych w tej 
dyrektywie.
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2 Instalacja
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Wartości podane wraz z urządzeniem lub w dołączonych dokumentach są odczytami laboratoryjnymi, 
zgodnie z odpowiednimi normami. Wartości te mogą się różnić w zależności od warunków użytkowania 
i otoczenia.

2.1 Elementy sterujące i komponenty
1.	 Diody wskaźnika naładowania 
2.	 Przycisk regulacji prędkości
3.	 Włącznik/Wyłącznik
4.	 Przycisk otwierania pojemnika na kurz
5.	 Pojemnik na kurz
6.	 Przycisk zwalniania rury
7.	 Przycisk zwalniania urządzenia
8.	 Stacja ładująca
9.	 Akcesoria do mocowania części
10.	 Rura
11.	 Przycisk zwalniania szczotki
12.	 Elektryczna turboszczotka
13.	 Adapter do ładowania
14.	 Pokrywa do napełnienia zbiornika na wodę
15.	 Przystawka do mopa; Zbiornik wodny
16.	 Ściereczka do mopów (2 szt.)
17.	 Mini turboszczotka (VRT 61225 VW)
18.	 Szczotka do kurzu
19.	 Wąska dysza szczelinowa
20.	 Śruba (4 szt.)
21.	 Kołek (4 szt.)

2.2 Dane techniczne

VRT 61225 VW VRT 60221 VD

Nominalna moc wejściowa 150 W 110 W

Wejście 100 - 240 V~ 50-60 Hz 0,5 A

Wyjście 32 V    0.45 A 27 V    0.5 A

Czas ładowania 4-6 godzin

Czas pracy przy maksymal-
nej mocy

17 min

Czas pracy przy minimalnej 
mocy

45 mins

2 Instalacja
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Parametr zewnętrznego źródła zasilania

VRT 61225 VW VRT 60221 VD

Producent Guangdong Huachuangxing Power Supply Co.,Ltd

Model HCX1501-3200450E HCX1501-2700500E

Napięcie wejściowe 100-240V~

Częstotliwość wejściowa 50-60Hz

Prąd wejściowy 0.5A

Napięcie wyjściowe 32.0V 27.0V

Prąd wyjściowy 0.45A 0.5A

Moc wyjściowa 14.4W 13.5W

Średnia sprawność pod-
czas pracy:

85.5% 84.39%

Wydajność przy niskim 
obciążeniu (10%)

83.33% 70.65%

Pobór mocy bez obciąże-
nia:

0.041W 0.071W

2 Instalacja
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3	 Instalacja

3.1 Przeznaczenie
Niniejsze urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego i nie nadaje się do użytku przemysłowego.

3.2 Instalacja stacji ładującej

112-114 cm

Ustaw stację ładującą na wysokości 
112-114 cm od podłogi.

1- Zamocuj cztery kołki do ściany 
2- Umieść cztery śruby w 
odpowiednich miejscach w stacji 
ładującej i zamontuj na kołkach na 
ścianie.

Podłącz adapter do ładowania do 
gniazdka.

3.3 Instalacja korpusu i szczotki

Popchnąć rure zgodnie ze strzałką 
a korpusie, naciskając przycisk 
zwalniający rurę.

Naciśnij przycisk zwalniania 
elektrycznej turboszczotki 
znajdujący się na elektrycznej 
turboszczotce i popchnij go zgodnie 
z kierunkiem strzałki w stronę rury.

Przymocuj wąską dyszę 
szczelinową i szczotkę do kurzu do 
stacji ładującej.
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4.1 Ładowanie urządzenia

Umieść urządzenie na stacji 
ładującej.
Po umieszczeniu pojemnika na 
kurz (5) w stacji ładującej, popchnij 
urządzenie w kierunku stacji 
ładującej.

Podłącz adapter do ładowania do 
gniazdka. 

Podczas ładowania diody LED 
migają na biało.
– �Jeśli wszystkie diody LED się 

święcą, oznacza to, że urządzenie 
jest naładowane.

C Naładowanie urządzenia do pełna zajmuje od 4 do 6 godzin. Nie należy obsługiwać urządzenia w 
trakcie jego ładowania.

C Jeżeli urządzenie zostanie umieszczone w stacji ładującej podczas pracy wówczas zostanie automa-
tycznie zatrzymane.

4.2 Uruchamianie urządzenia

1

2

1- Wciśnij przełącznik zwalniający 
urządzenie na stacji ładującej w dół 
i jednocześnie pociągnij urządzenie 
do siebie. 
2- Wyjmij urządzenie ze stacji ła-
dującej. 

Naciśnij włącznik, aby uruchomić 
urządzenie. Urządzenie uruchamia 
się z minimalną prędkością.

Aby przełączyć się na prędkość mak-
symalną podczas pracy z prędkością 
minimalną, naciśnij przycisk regulacji 
prędkości. 
Aby przełączyć się na prędkość mi-
nimalną podczas pracy z prędkością 
maksymalną, naciśnij przycisk regula-
cji prędkości.

4 Obsługa
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4 Obsługa

C Urządzenie można podłączyć do ładowania przed całkowitym rozładowaniem akumulatora. Urządzenie 
można nieprzerwanie ładować w stacji ładującej do następnego użycia.

 

C

Należy zwrócić uwagę na diody LED wskaźnika zasilania 
podczas pracy urządzenia. Wskaźniki te stopniowo wyłączają 
się, gdy poziom naładowania baterii spada, a gdy wszystkie 
wskaźniki są wyłączone i tylko jeden świeci na czerwono, 
oznacza to, że urządzenie wkrótce się rozładuje. Urządzenie 
wyłącza się automatycznie po krótkiej chwili, gdy zapali się 
czerwona dioda LED.

Urządzenie nadaje się do czyszczenia dywanów i twardych podłóg.

4.3 Akcesoria

Wąska dysza szczelinowa: 
Nadaje się do odkurzania tylnej 
części mebli, trudno dostępnych 
miejsc i wąskich obszarów.

Szczotka do kurzu: Nadaje 
się do odkurzania zasłon, mebli 
oraz delikatnych i kruchych 
przedmiotów.

Mini turboszczotka 
(VRT 61225 VW): Nadaje się do 
odkurzania podłóg, stopni scho-
dów, wnętrz samochodów, sof i 
siedzisk itp. Nadaje się również do 
odkurzania sierści zwierząt.
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4 Obsługa

Nasadka do mopa: Nadaje się 
do mopowania twardych podłóg. 
Napełnij zbiornik wodą pitną. 

Przymocuj ściereczkę do mopa na 
dnie zbiornika na wodę.

Przymocuj nasadkę do mopa 
do dolnej części elektrycznej 
turboszczotki.

A OSTRZEŻENIE: Nie używaj nasadki do mopa na dywanie.

A OSTRZEŻENIE: Nie wlewaj wybielacza ani detergentu do zbiornika na wodę.

A OSTRZEŻENIE: Po zakończeniu użytkowania zdejmij nasadkę do mopa.

A OSTRZEŻENIE: Zdejmij nasadkę do mopa natychmiast po zakończeniu mopowania, aby zapobiec 
uszkodzeniu podłóg drewnianych.

A OSTRZEŻENIE: Wyczyść zbiornik wody po każdym użyciu.

C Ściereczki do mopowania można prać w pralce.

A OSTRZEŻENIE: Nie podnoś ani nie przechylaj dyszy, ponieważ woda może wypłynąć ze zbiornika 
na wodę.



80 / PL Pionowy bezprzewodowy odkurzacz / Instrukcja obsługi

5	 Czyszczenie i konserwacja

Przed czyszczeniem należy wyłączyć urządzenie i wyciągnąć wtyczkę z gniazdka.

A OSTRZEŻENIE: Do czyszczenia urządzenia nie wolno używać benzyny, rozpuszczalników, 
szorstkich środków czyszczących, przedmiotów metalowych ani twardych szczotek.

A
OSTRZEŻENIE: W wyniku użytkowania po pewnym czasie na filtrach mogą pojawić się 
odkształcenia. Aby zapobiec utracie wydajności należy go wymienić na nowy. Skontaktuj się z 
obsługą klienta w celu zakupu nowego filtra.

5.1 Czyszczenie pojemnika na kurz i filtrów

A OSTRZEŻENIE: Nie myć filtrów.

C Zalecamy czyszczenie pojemnika na kurz po każdym cyklu sprzątaniu.

Powierzchnię korpusu przetrzyj 
wilgotną szmatką.

Naciśnij przycisk otwierania 
pokrywy pojemnika na kurz do 
ostatniego punktu. Pokrywa 
pojemnika na kurz otworzy się. 
Usuń znajdujący się w nim kurz.

Aby dokładnie wyczyścić filtry, 
zdejmij korpus pojemnika na kurz, 
obracając go w kierunku zgodnie ze 
wskazówkami zegara, jednocześnie 
lekko pociągając przycisk pojemni-
ka na kurz. 
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Wyciągnij EPA E10 i plastikowy 
uchwyt filtra z uchwytu EPA E10.

Oddziel EPA E10 i filtr plastikowy od 
siebie. 

Usuń kurz z filtra EPA E10, stukając 
nim o twardą powierzchnię, taką 
jak kosz na śmieci, lub za pomocą 
szczotki.

Usuń kurz z filtra plastikowego, 
stukając nim o twardą powierzchnię, 
taką jak kosz na śmieci, lub za 
pomocą szczotki.

Zamocuj filtr EPA E10 z powrotem 
do filtra plastikowego.

Zamocuj filtr plastikowy w 
pojemniku na kurz (5).

Przełóż ząbki pojemnika na kurz do otworów 
w korpusie, a następnie zamocuj pojemnik, 
przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, aż 
usłyszysz kliknięcie.

5	 Czyszczenie i konserwacja
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5	 Czyszczenie i konserwacja

5.2 Czyszczenie szczotki

A OSTRZEŻENIE: Nie myć turboszczotki ani głównej szczotki walcowej.

Naciśnij przycisk zwalniania 
szczotki walcowej. 

Usuń kurz, stukając lekko o twardą 
powierzchnię lub używając szczotki. 
Jeśli jakiekolwiek włosy itp. są 
splątane, usuń je, odcinając.

Przymocuj rolkę z powrotem przez 
naciśnięcie.

5.3 Przechowywanie
•	Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy je starannie przechowywać.
•	Odłącz urządzenie od prądu.
•	Urządzenie należy trzymać poza zasięgiem dzieci.
•	Gdy nie używasz akumulatora przez dłuższy czas, przechowuj go w chłodnym i suchym miejscu w 

stanie naładowania do połowy. Nie ładuj ani nie rozładowuj go całkowicie.
•	Akumulator należy przechowywać na materiale nieprzewodzącym i nie dopuszczać do bezpośredniego 

kontaktu akumulatora z metalem. Może to spowodować uszkodzenie akumulatora.

5.4 Transport i wysyłka
•	Urządzenie należy przenosić i wysyłać w oryginalnym opakowaniu. Zabezpiecza ono urządzenie przed 

fizycznymi uszkodzeniami.
•	Nie wolno umieszczać ciężkich ładunków na urządzeniu lub opakowaniu. W przeciwnym razie urzą-

dzenie może zostać uszkodzone.
•	 Jeśli urządzenie zostanie upuszczone, może nie działać lub może dojść do trwałego uszkodzenia.



Drodzy Klienci,

Dziękujemy za zakup naszych produktów. Jesteśmy przekonani, że nasze urządzenia będą 
służyć przez lata. Każdy produkt firmy Beko jest objęty 2-letniem okresem gwarancji.

Warunki gwarancji Beko S.A. (małe urządzenia AGD)

BEKO spółka akcyjna z siedzibą w Warszawie (02-819), przy ulicy Puławskiej 366, wpis-
ana do rejestru przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla m.st. Warszawy 
w Warszawie, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, pod numerem: 
0000078147 (dalej: „BEKO”) udziela gwarancji jakości (dalej: „Gwarancja”) na wprowad-
zone przez BEKO do obrotu na terenie Polski produkty marki BEKO (dalej: „Urządzenia”) 
osobom, które nabyły te produkty („Użytkownik”) na następujących warunkach:

I. ZAKRES OCHRONY.

BEKO gwarantuje, że Urządzenie zakupione przez Użytkownika jest wolne od wad pro-
dukcyjnych lub materiałowych, powstałych z przyczyn tkwiących w tym Urządzeniu (dalej: 
„Wada”), które ujawnią się w ciągu terminu określonego w części II. niniejszych Warunków 
Gwarancji (dalej: „Okres Gwarancyjny”).
W razie ujawnienia się Wady Produktu w trakcie Okresu Gwarancyjnego, zostanie ona 
usunięta na koszt BEKO w sposób uzależniony od właściwości wady, na zasadach i w 
zakresie określonym w niniejszych Warunkach Gwarancji.
BEKO zobowiązuje się do usunięcia Wady poprzez dokonanie nieodpłatnej naprawy lub 
wymiany Urządzenia, bądź też reklamacja zgłoszona na podstawie niniejszych Warunków 
Gwarancji zostanie rozpatrzona w inny sposób uzgodniony przez BEKO i Użytkownika.
Udzielona gwarancja jest ważna na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.

II. CZAS TRWANIA GWARANCJI.

Okres Gwarancyjny wynosi 24 miesiące licząc od daty zakupu Urządzenia przez pierwsze-
go Użytkownika.

III. PROCEDURA ZGŁOSZENIA REKLAMACYJNEGO.

Wady Urządzenia ujawnione w Okresie Gwarancyjnym będą usuwane pod warunkiem 
przedstawienia przez Użytkownika dowodu zakupu tego Urządzenia zawierającego 
oznaczenia niezbędne do jego identyfikacji (model, datę zakupu).
Uprawnienia wynikające z niniejszych Warunków Gwarancji mogą być zrealizowane przez 
Użytkownika wyłącznie w Autoryzowanych Punktach Serwisowych BEKO (dalej: „Serwis”) 
po uprzednim dokonaniu zgłoszenia na Infolinii BEKO pod numerem telefonu: 22 250 14 
14. Urządzenie powinno być odpowiednio zapakowane i zabezpieczone przez Użytkowni-
ka na czas transportu do punktu serwisowego Beko.
Wady Urządzenia będą usunięte w terminie 14 dni od daty zgłoszenia Wady na Infolinii 
BEKO.
Jeżeli część zamienna wymieniana w ramach uprawnień wynikających z niniejszych 
Warunków Gwarancji Urządzenia jest sprowadzana z zagranicy, termin naprawy, o którym 
mowa w punkcie 5 powyżej, może ulec wydłużeniu jednak, nie więcej niż do 30 dni licząc 
odpowiednio od daty zgłoszenia Wady na Infolinii BEKO. Informacje o spodziewanych ter-
minach napraw dostępne są na Infolinii BEKO pod numerem 22 250 14 14. Po usunięciu 
Wady, Urządzenie zostanie dostarczone Użytkownikowi na koszt BEKO.


